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DE:Unser Produkt wird Ihnen in 2 Paketen geliefert. Die Lieferzeiten
dieser 2 Pakete können abweichen, bitte haben Sie etwas Geduld und
vielen Dank für Ihr Verständnis.
UK:Our product will be delivered to you in 2 packages. The delivery times
of these 2 packages may differ, please be patient and thank you for your
understanding.
FR:Notre produit vous sera livré en 2 colis.Les délais de livraison de
ces 2 colis peuvent différer, soyez patient et merci pour votre compréhension.



Page 2 0f 30



Page 3 0f 30



Page 4 0f 30

Italiano



2

3

4

8

9

20

18

14

14

14

26

16

16

15

15

27

32

32

34

24 x 2
13 x 1

V x1

 x 1

41  x 2

25 x1

UK:There is a two-dimensional code at the position of the
power line.Scanning can download the APP for the
control light
DE:Scannen Sie den QR-Code auf dem Adapter und laden Sie die
APP zum Einstellen der Beleuchtung herunter.
FR:Veuillez scanner le code QR sur le cordon d'alimentation
et télécharger l'APP pour contrôler le ruban LED
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DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben A und B und C und D und P
ähnlich sind. Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden Sie
sie!

UK:Please note that the shapes of screws A and B and C and D and P are Esimilar.
Please install according to the instructions and distinguish them!

FR:Notez que les formes des vis A et B et C et D et P sont similaires.Suivez les
instructions pour les installer et les différencier!

DE:Bitte beachten Sie, dass die Formen der Schrauben H und I und E und 0 ähnlich
sind. Bitte installieren Sie entsprechend der Anleitung und unterscheiden Sie sie!

UK:Please note that the shapes of screws H and I and E and O Esimilar.Please install
according
 to the instructions and distinguish them!
FR:Notez que les formes des vis H et I et E et O sont similaires.Suivez les
instructions pour les installer et les différencier!
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Step 1:

Page 9 0f 30

 6x40
   x10

G

29

UK:Installation position diagram
DE:Aufstellungspositionsdiagramm
FR:Plan de Montage
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Step 2:

Step 3:
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Step 4:

Step 5:
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Step 6:
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 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 185 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage
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 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 55 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 55 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage

UK:Part 5 should be 55mm from the edge of the panel
DE:Teil 5 sollte 185 mm von der Plattenkante entfernt sein
FR:La partie 5 doit etre à 55mm du le bord de la plaque doit être retiré
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Step 12:
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Step 22: EN:Scan to download App control the Led light.
DE:Scannen, um die App zum Steuern des LED-Lichts herunterzuladen
FR:Scanner pour telecharger App controler la lumiere Led.
ES:Analice para descargar la aplicacion control de la luz Led.
IT:Scansiona per scaricare l'applicazione controlla la luce Led.



Step 23:
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UK:When lowering the slat unit for the first time, take care to make sure it does not rub
unevenly on the inside face of the side rails. If it does, the bed　has been assembled slightly
out of square. This can be rectified by moving the foot end of the bed slightly to the left or
right whilst leaving the headend stationary.
DE:Der Lattenrost sollte beim ersten Absenken nicht an der Innenseite des Bettrahmens
reiben. Wenn dies der Fall ist, bedeutet dies, dass das Bett schief montiert wurde. In diesem
Fall halten Sie das Kopfteil fest und verschieben Sie das Fußteil leicht nach links oder rechts.
FR:Évitez tout frottement entre l'intérieur du cadre latéral et le cadre de sommier lors de la
première descente du lit. Si tel est le cas, cela signifie que le lit n'est pas installé
correctement, veuillez ajuster légèrement les pieds du lit vers la gauche ou la droite tout en
gardant la tête de lit immobile

Step 24:
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Technical parameters:
Working temperature:  -20-60°C (-4 F°-140 F°)
Power supply voltage: DC5-24V
Output: 3 Loops
Static power consumption: <0. 5W
Output current: <3A(each circuit)5V <30W 12V<108 24V<21 6W
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Verification of Compliance 
Verification No.:  

Name and address of 
Applicant: 

 

 

Name and address of 
Manufacturer 

 

  
Product name:  
Rated:  

Product model(s): 
 

 
Product trademark:  

 

 
 

 
 

 
Test report(s) No.:  
Test conducted by:  
Verification issue date: 

This verification confirms that the product meets the requirements of the following standard.
The conformity was demonstrated based on following standard(s) listed by European Commission as 
harmonized with EMC Directive 2014/30/EU

MK23020083-P01E01
Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A
Shenzhen Hongzhengyu Technology Co., LTD
Shenzhen baoan district rock street industrial science and technology 
industrial park of 2 Haitian lanyu 3 5 floor of A
Lamp strip 
5V    1A
HZY-2835-120D-12V, HZY-2835-30D-5V, HZY-2835-60D-5V, 
HZY-2835-120D-5V, HZY-2835-60D-12V, HZY-2835-60D-24V, 
HZY-2835-120D-24V, HZY-2835RGB-60D-5V, HZY-2835RGB-60D-12V, 
HZY-5050-30D-5V, HZY-5050-60D-5V, HZY-5050-30D-12V, 
HZY-5050-60D-12V, HZY-5050-60D-24V, HZY-5050RGB-30D-5V,
HZY-5050RGB-60D-5V, HZY-5050RGB-30D-12V, HZY-5050RGB-60D-12V, 
HZY-5050RGB-60D-24V
N/A

.

 

MK23020083-P01E01
TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd.
February 25, 202

EN IEC 55015:2019+A11:2020        
IEC 61547:2020 

The verification has been carried out in accordance with individual rules and conditions agreed with the 
applicant. Evaluation has been carried out in accordance with:

4
Notes: 
This verification refers to the above mentioned product and its conformity in regards of above 
mentioned standard(s) was proven on test sample.  
This verification does not imply meeting all essential requirements, assessment of the 
series-production or any other restricted Notified Bodies conformity assessment procedure 
appropriate for the product. 
This verification holder shall use this verification in connection to verification of conformity and 
technical data relevant for the product the verification was issued. 
TMC Testing Services (Shenzhen) Co., Ltd. 
t:86-755-86642861  cert@tmc-lab.com  www.tmc-lab.com 
1st Floor, Block A1, Zone A, Xinshidai Gongrong Industrial Park, No. 2, Shihuan Road, Shiyan Street, 
Baoan District, Shenzhen, China  
 

  
Lab Director  
Vivian Jiang 
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Hersteller

Adresse

Hergestellt in
Partienumm

Email/URL

Email/URL

Adresse
Importeur Decobus Handel GmbH

https://www.decobusgroup.de

zkt@zkt-lab.com

China
2025/06

Dong Guan City Luckking Electronics Co.,Ltd

Innungsstraße 9, 21244 Buchholz, Deutschland

201 No.6, Fengqing Road, Fenghuanggang Village, 
TangxiaTown,Dongguan City Guangdong Province 
P.R.China

EC REP
Decobus Handel GmbH
InnungsstraBe 9,21244 Buchholz,Deutschland
https://www.decobusgroup.de
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